
ANALIZA MEDIJSKOG SUSTAVA 

    (Autorica: Antonija Letinić) 

Medijski sustavom podrazumijeva državne institucije zadužene za uređivanju zakonodavnog 

okvira prema kojem djeluju mediji i nadležne za nadzor njihovog djelovanja. Pored javnih institucija, 

medijski sustav čine i sami mediji, odnosno subjekti koje se bave proizvodnjom medijskoga sadržaja na 

medijskom tržištu. 

Okvir djelovanja medija u RH organiziran je oko krovnog Zakona o medijima iz kojeg proizlazi 

Zakon o elektroničkim medijima, Zakon o Hrvatskoj radio televiziji te Zakon o hrvatskoj izvještajnoj 

novinskoj agenciji. Pored ovih zakona koji se izravno odnose na medijski sustav, referentni zakoni za 

medijsku djelatnost još su zakoni o autorskim i srodnim pravima te državnim potporama, a dodatno za 

djelovanje eletroničkih medija referentni su zakoni o audiovizualnim djelatnostima, elektroničkim 

komunikacijama i koncesijama.  

Tijelo nadležno za oblikovanje zakonodavnog okvira i provedbu medijskih zakona je 

Ministarstvo kulture i medija RH, a za nadzor nad djelovanjem elektroničkih medija odgovorna je 

Agencija za elektroničke medije. Agencijom upravlja Vijeće za elektroničke medije sastavljeno od 

sedam članova koje imenuje Sabor RH i koje raspolaže Fondom za pluralizam i raznolikost elektroničkih 

medija. Akutalni članovi Vijeća za elektroničke medije su Josip Popovac (predsjednik), Robert 

Tomljenović (zamjenik predsjednika), Anita Malenica, Katija Kušec, Davor Marić, Damir Bučević i Željko 

Topić.  

 

ZAKON O MEDIJIMA (2022) 

- Uređuje pretpostavke za ostvarivanje načela slobode medija, prava novinara i drugih sudionika 

u javnom informiranju na slobodu izvješičivanja i dostpunosti javnim informacijama, prava i 

obaveze nakladnika, javnost vlasništva, ostvarivanje prava na ispravak i odgovor, način 

obavljanja distribucije tiska, način zaštite tržišnog natjecanja te prava i obaveze drugih 

opravnih i fizičkih osoba koje djeluju na području javnog informiranja.  

ZAKON O ELEKTRONIČKIM MEDIJIMA (2022) 

- Određuje prava i obaveze pravnih i fizičkih osoba koje obavljaju djelatnost pružanja audio i 

audiovizualnih medijskih usluga, usluga elektroničkih publikacija putem elektroničkih 

komunikacijskih mreža, platformi za razmjenu videozapisa te interes RH u području 

elektroničkih medija.  

 

- Prema ovom Zakonu, elektroničke publikacije su urednički oblikovani, proizvedeni ili 

prikupljeni medijski sadržaji koje putem interneta objavljuju pružatelji usluga elektroničkih 

publikacija u svrhu javnog informiranja, zabave ili obrazovanja. Pružatelj elektroničke 

publikacije je pravna ili fizička osoba koja pruža uslugu elektroničke publikacije i odgovorna je 

za njezin sadržaj.  

 

- Pružatelji elektroničkih publikacija dužni su:  

• sukladno članku 24. stavcima 3. do 5. ovoga Zakona poduzeti sve mjere kako bi zaštitili 

maloljetnike 



• sukladno članku 14. ovoga Zakona poduzeti sve mjere kako bi onemogućili 

objavljivanje sadržaja koji potiče na nasilje ili mržnju 

• poduzeti sve mjere kako bi onemogućili objavljivanje sadržaja koji potiče na kaznena 

djela terorizma iz članka 99. Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 125/11., 

144/12., 56/15., 61/15., 101/17., 118/18., 126/19. i 84/21.), kaznena djela u vezi s 

dječjom pornografijom iz članka 163. Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 

125/11., 144/12., 56/15., 61/15., 101/17., 118/18., 126/19. i 84/21.) i kaznena djela 

koja se odnose na rasizam i ksenofobiju iz članka 125. Kaznenog zakona (»Narodne 

novine«, br. 125/11., 144/12., 56/15., 61/15., 101/17., 118/18., 126/19. i 84/21.) 

• sukladno članku 16. ovoga Zakona poštivati autorska i srodna prava. 

 

- Pružatelj elektroničke publikacije odgovoran je za cjelokupni sadržaj objavljen na elektroničkoj 

publikaciji, uključujući i sadržaj koji generiraju korisnici ako propusti registrirati korisnika i ako 

nije na jasan i lako uočljivi način upozorio korisnika na pravila komentiranja. 

 

O UPISNIKU PRUŽATELJA ELEKTRONIČKIH PUBLIKACIJA 

 

- Fizička i pravna osoba mora podnijeti prijavu za upis u Upisnik pružatelja elektroničkih 

publikacija koji vodi Agencija. 

 

- U Upisnik pružatelja elektroničkih publikacija upisuju se one elektroničke publikacije koje 

ispunjavaju uvjete propisane zakonom kojim se uređuje područje medija te uvjete koje propiše 

Vijeće pravilnikom 

 

OGLAŠAVANJE TIJELA JAVNE VLASTI I PRAVNIH OSOBA U VLASNIŠTVU RH 

 

- Tijela državne uprave i javne ustanove kojima je osnivač Republika Hrvatska, kao i pravne 

osobe u vlasništvu ili pretežitom vlasništvu Republike Hrvatske dužne su 15 % godišnjeg iznosa 

namijenjenog promidžbi ili oglašavanju svojih usluga ili aktivnosti utrošiti na oglašavanje u 

audiovizualnim ili radijskim programima regionalnih i lokalnih nakladnika televizije i/ili radija 

i/ili kod pružatelja elektroničkih publikacija upisanih u Upisnik pružatelja elektroničkih 

publikacija. 

 

- Ako su sredstva za proizvodnju i objavljivanje programa regionalnih i lokalnih nakladnika 

televizije i/ili radija te elektroničkih publikacija osigurana u proračunima tijela državne uprave 

i javnim ustanovama kojima je osnivač Republika Hrvatska, kao i pravnih osoba u vlasništvu ili 

pretežitom vlasništvu Republike Hrvatske, proračunima jedinica lokalne i područne 

(regionalne) samouprave, ta se sredstva dodjeljuju putem javnog poziva, a na temelju javno 

objavljenih kriterija. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



NEPROFITNI PRUŽATELJI MEDIJSKIH USLUGA 

 

- Neprofitni pružatelji medijskih usluga mogu biti neprofitni nakladnici televizije i/ili radija te 

neprofitni pružatelji medijskih usluga iz članaka 26. i 92. ovoga Zakona. Neprofitni pružatelji 

medijskih usluga i neprofitni pružatelji elektroničkih publikacija mogu biti domaće i strane 

udruge i njihovi savezi, zaklade, ustanove, umjetničke organizacije, komore, sindikati, udruge 

poslodavaca te sve druge pravne osobe kojima temeljni cilj osnivanja i djelovanja nije stjecanje 

dobiti, za koje iz posebnih propisa proizlazi da su neprofitnog karaktera sukladno zakonu kojim 

se uređuje financijsko poslovanje i računovodstvo neprofitnih organizacija. 

 

- Dobit od djelatnosti iz stavka 1. ovoga članka neprofitni pružatelji medijskih usluga i neprofitni 

pružatelji elektroničkih publikacija smiju koristiti samo za unapređenje i razvoj vlastite 

djelatnosti. 

 

- Plaće radnika i naknade članovima tijela upravljanja i nadzora neprofitnih pružatelja medijskih 

usluga i neprofitnih pružatelja elektroničkih publikacija koji se financiraju većim djelom iz 

javnih sredstava ne mogu premašiti iznos dobiven umnoškom najvećeg koeficijenta složenosti 

poslova za radna mjesta I. vrste i osnovice za izračun plaće sukladno zakonu kojim se uređuju 

plaće u javnim službama i podzakonskom propisu kojim se utvrđuju koeficijenti složenosti 

poslova za područje kulture. 

 

 

 

FOND ZA PLURALIZAM I RAZNOLIKOST  

 

- Sredstvima Fonda poticat će se proizvodnja i objavljivanje audiovizualnih i radijskih projekata, 

programa i sadržaja: 

• nakladnika televizije i/ili radija na lokalnoj i regionalnoj razini 

• neprofitnih nakladnika televizije/ili radija 

• neprofitnih pružatelja medijskih usluga iz članaka 26. i 92. ovoga Zakona 

• pružatelja elektroničkih publikacija, osim elektroničke verzije novina i časopisa, 

elektroničkih publikacija nakladnika televizije i/ili radija te elektroničkih publikacija 

pružatelja medijskih usluga koji imaju dopuštenje za obavljanje djelatnosti iz članaka 

26. i 92. ovoga Zakona 

• neprofitnih proizvođača audiovizualnog i/ili radijskog programa. 

 

- Vijeće pravilnikom propisuje način i postupak provedbe javnog natječaja za sufinanciranje 

audiovizualnih i radijskih projekata i sadržaja iz sredstava Fonda, omjere raspoređivanja 

sredstava Fonda između pojedinih vrsta korisnika sredstava iz stavka 1. ovoga članka, praćenje 

trošenja sredstava i ostvarenje programa i sadržaja za koje su dodijeljena. 

 

 

 

 

 

 

 

 



AGENCIJA ZA ELEKTRONIČKE MEDIJE 

 

- Sredstva za obavljanje poslova Agencije osiguravaju se na temelju godišnjeg financijskog plana 

Agencije iz iznosa od 0,5 % od ukupnog godišnjeg brutoprihoda koji su u prethodnoj godini 

ostvarili pružatelji medijskih usluga obavljanjem djelatnosti pružanja audio i/ili audiovizualnih 

medijskih usluga na zahtjev iz članka 26. ovoga Zakona, djelatnosti pružanja medijskih usluga 

televizije i/ili radija iz članaka 29. i 92. ovoga Zakona, djelatnosti pružanja usluga elektroničkih 

publikacija iz članka 94. ovoga Zakona te djelatnosti usluga platformi za razmjenu videozapisa 

iz članka 95. ovoga Zakona. 

 

ZAKON O HRT-u (2010) 

- Hrvatska radiotelevizija je pravna osoba koja ima status javne ustanove čija se djelatnost, 

funkcija i sadržaj javnih usluga, financiranje, upravljanje, nadzor i način rada uređuju ovim 

Zakonom i propisima donesenim na temelju njega. 

 

- Osnivač javne ustanove iz stavka 1. ovoga članka je Republika Hrvatska, a osnivačka prava 

ostvaruje Vlada Republike Hrvatske. 

 

- Hrvatska radiotelevizija obavlja djelatnost pružanja javnih radiodifuzijskih usluga te joj 

Republika Hrvatska za to osigurava samostalno i neovisno financiranje sukladno ovom Zakonu 

i pravilima o državnim potporama za javne radiodifuzijske usluge. 

 

- U obavljanju svoje djelatnosti, Hrvatska radiotelevizija je neovisna o bilo kakvom političkom 

utjecaju i pritiscima promicatelja komercijalnih interesa. 

 

- Na Hrvatsku radioteleviziju primjenjuju se odredbe Zakona o elektroničkim medijima, osim ako 

ovim Zakonom nije drugačije određeno. 

 

ZAKON O HINI (2001) 

- Hrvatska izvještajna novinska agencija je pravna osoba koja ima status javne ustanove čije se 

ustrojstvo i način rada uređuje ovim Zakonom i propisima donesenim na temelju njega. 

Osnivač javne ustanove Hrvatska izvještajna novinska agencija je Republika Hrvatska. 

 

- Hina može u skladu s ovim Zakonom i Statutom osnivati u zemlji i inozemstvu podružnice – 

dopisništva. 

 

- Djelatnost Hine je prikupljanje i razašiljanje što potpunijih činjeničnih i objektivnih novinsko-

agencijskih informacija o zbivanjima u Republici Hrvatskoj i svijetu za potrebe medija i drugih 

sudionika društvenoga, političkoga, kulturnog i gospodarskog života. 

 

- Djelatnost iz ovoga Zakona Hina obavlja kao javnu službu samo u slučajevima elementarnih 

nepogoda, epidemija, izvanrednog ili ratnog stanja. Svoje opće servisne vijesti i informacije 

Hina je dužna staviti na raspolaganje svim pretplatnicima u Republici Hrvatskoj pod jednakim 

uvjetima. 



- Hina djeluje po načelima neovisnoga, nepristranog i profesionalnoga novinsko-agencijskog 

izvještavanja. Hina ne smije biti izložena bilo kakvim utjecajima koji bi mogli ugroziti točnost, 

objektivnost ili vjerodostojnost njezinih informacija. 

 

- Hina ne smije, faktički ili pravno, doći pod vlasničku ili drugu interesnu kontrolu neke ideološke, 

političke ili ekonomske skupine. 

 

- Hina će, prema raspoloživim sredstvima, stalno unaprijeđivati i razvijati svoje ljudske 

potencijale, tehnologiju i organizaciju. 

 

- Hina je dužna razvijati mrežu svojih dopisništava, tako da svojim izvješćivanjem ravnomjerno 

obuhvati sve županije u Republici Hrvatskoj, a u izvještavanju iz Europe i svijeta potpunije 

odrazi interese hrvatske javnosti i medija sukladno programu rada i financijskom planu. Hina, 

sukladno svojim financijskim mogućnostima, sudjeluje u financiranju dopisništva. 

 

ZAKON O AUDIOVIZUALNIM DJELATNOSTIMA (2018) 

- Ovim se Zakonom uređuje obavljanje, organiziranje i financiranje audiovizualnih djelatnosti 

kao temeljnih sastavnica suvremene kulture, poticanje hrvatskog audiovizualnog stvaralaštva 

i distribucije, promicanje kinoprikazivalaštva te komplementarnih djelatnosti, a osobito zaštita 

i proučavanje audiovizualne baštine, kao i prikazivanje hrvatskih audiovizualnih djela u zemlji i 

inozemstvu. 

 

- Svrha ovoga Zakona je poticanje razvoja audiovizualnih djelatnosti i promicanje audiovizualnog 

stvaralaštva na nacionalnoj i međunarodnoj razini, očuvanje vrijednosti nacionalne 

kinematografije te potpora razvoju audiovizualnih djelatnosti, zaštita prava i interesa 

konzumenata, kao i stvaranje uvjeta za koprodukciju. 

 

- Odredbe ovoga Zakona provodit će se sukladno načelu zaštite prava autora na slobodno 

izražavanje, kao i zaštite prava intelektualnog vlasništva u području audiovizualnih djelatnosti. 

 

- U obavljanju audiovizualnih djelatnosti posebno će se skrbiti o očuvanju hrvatskog jezika i 

hrvatskoga kulturnog identiteta u europskom i svjetskom kontekstu sukladno načelima 

kulturne raznolikosti te zaštiti prava i interesa djece i mladih, ravnopravnosti spolova, rasa i 

nacionalnih manjina. 

 

 

 

 

 

 

 

 



ZAKON O ELEKTRONIČKIM KOMUNIKACIJAMA (2022) 

- Ovim se Zakonom uređuje područje elektroničkih komunikacija, i to pružanje elektroničkih 

komunikacijskih mreža i usluga, pružanje univerzalnih usluga te zaštita prava korisnika, 

gradnja, postavljanje, održavanje i korištenje elektroničke komunikacijske infrastrukture, 

povezane opreme i povezanih usluga te određenih značajki terminalne opreme, uvjeti tržišnog 

natjecanja te prava i obveze sudionika na tržištu elektroničkih komunikacijskih mreža i usluga, 

djelotvorno upravljanje radiofrekvencijskim spektrom te adresnim i brojevnim prostorom, 

digitalni radio i televizija, zaštita podataka, sigurnost elektroničkih komunikacijskih mreža i 

usluga te obavljanje inspekcijskog nadzora i kontrole u elektroničkim komunikacijama, 

postupak donošenja odluka i rješavanja sporova u elektroničkim komunikacijama, kao i 

ustrojstvo, djelokrug i nadležnost nacionalnog regulatornog tijela za elektroničke 

komunikacije, poštanske usluge i željezničke usluge. 

 

Sastavni dio ovoga Zakona su: 

• Prilog 1. Popis uvjeta povezanih s općim ovlaštenjima, pravima uporabe radiofrekvencijskog 

spektra i pravima uporabe brojevnog prostora 

• Prilog 2. Mjerila za utvrđivanje veleprodajnih cijena završavanja govornih poziva 

• Prilog 3. Mjerila za ocjenjivanje ponuda zajedničkog ulaganja 

• Prilog 4. Najmanji skup usluga koje mora podržavati usluga odgovarajućeg širokopojasnog 

pristupa internetu u skladu s člankom 117. ovoga Zakona 

• Prilog 5. Opis mogućnosti i usluga iz članka 121. (Posebne obveze operatora univerzalnih 

usluga), članka 139. (Opće odredbe o pravima krajnjih korisnika) i članka 152. ovoga Zakona 

(Prenosivost broja i promjena operatora) 

• Prilog 6. Izračun mogućeg netotroška obveze pružanja univerzalnih usluga i uspostava 

mehanizma nadoknade ili podjele troškova u skladu s člancima 122. i 123. ovoga Zakona 

• Prilog 7. Zahtjevi u vezi s podacima koje treba pružiti u skladu s člankom 140. ovoga Zakona 

(Ugovor između operatora i krajnjeg korisnika) 

• Prilog 8. Podaci koje treba objaviti u skladu s člankom 142. ovoga Zakona (Transparentnost 

uvjeta poslovanja, usporedba ponuda i objava podataka) 

• Prilog 9. Parametri kakvoće usluge 

• Prilog 10. Interoperabilnost automobilskih radioprijamnika i potrošačke digitalne televizijske 

opreme iz članka 159. ovoga Zakona. 

ZAKON O KONCESIJAMA (2017) 

- Ovim se Zakonom uređuju postupci davanja koncesije, ugovor o koncesiji, prestanak 

koncesije, pravna zaštita u postupcima davanja koncesije, politika koncesija te druga pitanja 

u vezi s koncesijama. 

 

- Na pitanja koja nisu uređena ovim Zakonom odgovarajuće se primjenjuju posebni zakoni te 

propisi kojima se uređuje javna nabava. 

 

 

 

 



ZAKON O AUTORSKOM PRAVU I SRODNIM PRAVIMA (2021) 

- Ovim se Zakonom uređuje: 

1. područje primjene Zakona 

2. autorsko pravo – pravo autora na njihovim djelima iz književnog, znanstvenog i 

umjetničkog područja 

3. srodna prava: 

a) pravo umjetnika izvođača na njihovim izvedbama 

b) pravo proizvođača fonograma na njihovim fonogramima 

c) pravo proizvođača videograma (audiovizualnih producenata) na njihovim videogramima 

d) pravo organizacija za emitiranje na njihovim programskim signalima 

e) pravo nakladnika informativnih publikacija na njihovim informativnim publikacijama 

f) pravo proizvođača neoriginalnih baza podataka na njihovim neoriginalnim bazama 

podataka 

g) pravo nakladnika na njihovim pisanim izdanjima 

4. autorsko pravo i srodna prava u pravnom prometu 

5. sadržajna i vremenska ograničenja autorskog prava i srodnih prava 

6. ostvarivanje (individualno i kolektivno) autorskog prava i srodnih prava 

7. zaštita autorskog prava i srodnih prava u slučaju povrede. 

 

FOND ZA POTICANJE PLURALIZMA I RAZNOLIKOSTI ELEKTRONIČKIH MEDIJA (2022) 

- Fondom za poticanje pluralizma i raznovrsnosti elektroničkih medija upravlja Agencija za 

elektroničke medije. 

 

- Izvori financijskih sredstava Fonda su sredstva osigurana odredbama Zakona o Hrvatskoj 

radioteleviziji u visini 3 % od mjesečno ukupno prikupljenih sredstva koja Hrvatska 

radiotelevizija prikupi na ime pristojbe i iz drugih izvora. 

 

- Iznos sredstava Fonda, koja se dodjeljuju javnim natječajem, utvrđuje se Financijskim planom 

Fonda za jednogodišnje, odnosno višegodišnje razdoblje koje ne može biti duže od tri godine. 

 

- Nepodijeljena, neopravdana i neiskorištena sredstva po javnom natječaju za raspodjelu 

sredstava Fonda uključuju se u Financijski plan za iduće razdoblje i raspoređuju sukladno 

članku 4. Pravilnika. 

 

- Sredstva Fonda dijele se na šest (6) kategorija nakladnika u minimalnom postotku: 

1. Nakladnici televizije i neprofitne televizije na lokalnoj i regionalnoj razini – 35 % 

2. Nakladnici radija i neprofitnog radija na lokalnoj i regionalnoj razini – 38 % 

3. Profitni pružatelji elektroničkih publikacija iz članka 71. stavak (1) ZEM-a – 9 % 

4. Neprofitni pružatelji elektroničkih publikacija iz članka 55. stavak (5) ZEM-a – 5 % 

5. Neprofitni pružatelji radija i televizije iz članaka 26. i 92. ZEM-a – 1,5 % 

6. Neprofitni proizvođači audiovizualnog i radijskog programa – 1,5 %. 

Preostalih 10 % sredstava Fonda Vijeće će prije raspisivanja javnog natječaja raspodijeliti 

između šest kategorija nakladnika na temelju procjene potreba javnosti, kretanja trendova i 

razvoja medijske industrije. 

 

 



- Sredstva Fonda su državna potpora i dodjeljuju se u obliku: 

 

– de minimis potpore sukladno Uredbi Komisije (EU) br. 1407/2013 od 18. prosinca 2013. o 

primjeni članaka 107. i 108. Ugovora u funkcioniranju Europske unije na de minimis potpore 

(SL L 352, 24. 12. 2013.), Uredbi Komisije (EU) br. 360/2012 od 25. travnja 2012. o primjeni 

članaka 107. i 108. Ugovora o funkcioniranju Europske unije na potpore de minimis koje se 

dodjeljuju poduzetnicima koji pružaju usluge od općeg gospodarskog interesa(SL L 114, 

26.4.2012.) i Uredbi Komisije (EU) br. 2018/1923 оd 7. prosinca 2018. o izmjeni Uredbe (EU) 

br. 360/2012 u pogledu njezina razdoblja primjene (SL L 313, 10. 12. 2018.). 

 

– državnih potpora sukladno člancima 1. do 12., te 53. i 54. Uredbe komisije (EU) br. 651/2014 

оd 17. lipnja 2014. o ocjenjivanju određenih kategorija potpora spojivima s unutarnjim 

tržištem u primjeni članaka 107. i 108. Ugovora (SL L 187, od 26. 6. 2014.) (dalje u tekstu: 

Uredba br. 651/2014), Uredbom Komisije (EU) 2017/1084 оd 14. lipnja 2017. o izmjeni Uredbe 

(EU) br. 651/2014 u vezi s potporama za infrastrukture luka i zračnih luka, pragova za prijavu 

potpora za kulturu i očuvanje baštine i za potpore za sportsku i višenamjensku rekreativnu 

infrastrukturu te regionalnih operativnih programa potpora za najudaljenije regije i o izmjeni 

Uredbe (EU) br. 702/2014 u vezi s izračunavanjem prihvatljivih troškova (SL L 156, od 20. 6. 

2017.), (dalje u tekstu Uredba br. 2017/1084), te Uredbom Komisije (EU) 2020/972 оd 2. srpnja 

2020. o izmjeni Uredbe (EU) br. 1407/2013 u pogledu njezina produljenja i o izmjeni Uredbe 

(EU) br. 651/2014 u pogledu njezina produljenja i odgovarajućih prilagodbi (SL L 215, 7. 7. 

2020.) (dalje u tekstu: Uredba br. 2020/972). 

 

- Ukupna de minimis potpora koja se dodjeljuje ne smije premašivati iznos od 200.000,00 EUR 

u kunskoj protuvrijednosti tijekom razdoblja od tri fiskalne godine uzimajući u obzir sve 

dodijeljene potpore male vrijednosti koje je podnositelj ostvario u tom razdoblju od ostalih 

davatelja državne potpore neovisno o njihovoj razini sukladno odredbi članka 2. stavka 2. do 

5. Uredbe (EZ) br. 1998/2006. 

 

- Sredstvima Fonda poticat će se proizvodnja i objavljivanje audiovizualnih i radijskih programa 

i sadržaja nakladnika televizije i/ili radija na lokalnoj i regionalnoj razini, neprofitnih nakladnika 

televizije i/ili radija, neprofitnih pružatelja medijskih usluga iz članaka 26. i 92. Zakona o 

elektroničkim medijima, pružatelja elektroničkih publikacija, osim elektroničke verzije novina 

i časopisa, elektroničkih publikacija nakladnika televizije i/ili radija te elektroničkih publikacija 

pružatelja medijskih usluga koji imaju dopuštenje za obavljanje djelatnosti iz članaka 26. i 92. 

ovoga Zakona, neprofitnih proizvođača audiovizualnih i/ili radijskih programa, koji su od javnog 

interesa i osobito su važni za: 

– ostvarivanje prava građana na javno informiranje, 

– poticanje kulturne raznolikosti i njegovanje baštine, 

– razvoj odgoja i obrazovanja, 

– razvoj znanosti, 

– razvoj umjetnosti, 

– poticanje stvaralaštva na narječjima hrvatskoga jezika, 

– poticanje posebnih kulturnih projekata i manifestacija, 

– nacionalne manjine u Republici Hrvatskoj, 

– poticanje razvoja svijesti o ravnopravnosti spolova i drugih najviših vrednota ustavnoga 

poretka, 

– poticanje svijesti o ravnopravnosti rodnih identiteta i spolnoj orijentaciji, 



– poticanje kvalitetnih programa za djecu i mlade kojima je cilj promicanje njihove dobrobiti, 

– podizanje svijesti javnosti o sposobnostima i doprinosu osoba s invaliditetom, kao i 

promicanje i poštovanje njihovih prava i dostojanstva, uključujući borbu protiv stereotipa, 

predrasuda i štetnih postupaka prema osobama s invaliditetom, 

– povijesno vjerodostojno prikazivanje Domovinskoga rata, 

– razvoj i poticanje programa medijske pismenosti, 

– zaštitu okoliša, 

– promociju zdravlja i poticanje zdravstvene kulture. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Projekt FUNDME je podržan je podržan kroz Fond za aktivno građanstvo, sredstvima Islanda, 

Lihtenštajna i Norveške u okviru EGP grantova. 

Kreiranje ove analize omogućeno je financijskom podrškom Islanda, Lihtenštajna i Norveške u okviru 

EGP grantova. Sadržaj ove analize isključiva je odgovornost udruge Lupiga i ne odražava nužno 

stavove država donatorica i Upravitelja Fonda.  

Analiza nije namijenjena za publikaciju i neograničenu distribuciju.  


